Transliteration—Telugu

Transliteration as per Modified Harvard-Kyoto (HK) Convention
(including Telugu letters — Short e, Short o) -

aA il uU
R RR IR IRR
eE aioO au M(Hor:)

(e —short | E—Long | o—short| O—Long)

k kh g gh n/G

ch j jh n/d (jn —asin jnAna)
T Th D Dh N

t th d dh n

p phb bh m

y r I L v

S sh s h

o

MRdu bhAshaNa-mAruvadhanyAsi

In the kRti ‘mRdu bhAshaNa’ — rAga mAruvadhanyAsi, Srl tyAgarAja
pleads with Lord to save him.

P mRdu bhAshaNa nata vibhlshaNa

A sudurAsa mAnpaga IEni nanu
sukha cittugan(e)varu sEturE (mRdu)

C vara dAnav(A)mbuda samlraNa
varad(A)nagh(A)mara pAlaka
2dara hAsa sadguNa bhUsha parAt-
para tyAgarAja kar(A)rcita (mRdu)

Gist

O Lord who is soft spoken! O Lord worshipped by vibhlshaNa!

O Great gale which blows away the clouds of demons! O Bestower of
boons! O Sinless One! O Protector of the celestials! O Smiling Faced! O Lord who
is adorned with virtues! O Supreme Lord who is beyond everything! O Lord
worshipped by the hands of tyAgarAja!

Whoever (other than You) will make me — who has not abstained from
evil-some desires - calm minded?

Word-by-word Meaning

P O Lord who is soft (mRdu) spoken (bhAshaNa)! O Lord worshipped
(nata) by vibhlshaNal!

A Whoever (evaru) (other than You) will make (sEturE) me (nanu) — who
has not (IEni) abstained (mAnpaga) from evil-some desires (su-durAsa) - calm
(sukha) (literally comfort) minded (cittuganu) (cittuganevaru)?

O Lord who is soft spoken! O Lord worshipped by vibhlshaNa!

C O Great (vara) gale (samlraNa) which blows away the clouds (ambuda) of
demons (dAnava) (dAnavAmbuda)!



O Bestower of boons (varada)! O Sinless (anagha) One! O Protector
(pAlaka) of the celestials (amara) (varAnaghAmara)!

O Smiling Faced (dara hAsa)! O Lord who is adorned (bhUsha) with
virtues (sadguNa)!

O Supreme Lord who is beyond (para) everything (parAt) (parAtpara)! O
Lord worshipped (arcita) by the hands (kara) (karArcita) of tyAgarAja!

O Lord who is soft spoken! O Lord worshipped by vibhlshaNa!

Notes —
Variations —
1 — sEturE — sEturA. From the wordings of of anupallavi, it is more of
wonderment than a question. Therefore, 'sEturE' may be more appropriate.
2 — dara hAsa — dhara hAsa. As the meaning taken is ‘smiling face’, this

should be ‘dara hAsa'.
References —

Comments -
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English with Special Characters
pa. mrdu bhasana nata vibhisana
a. su-durasa manpaga leni nanu
sukha cittuga(ne)varu s€turé (mr)
ca. vara dana(va)mbuda samirana
vara(da)na(gha)mara palaka
dara hasa sadguna bhusa
paratpara tyagaraja ka(ra)rcita (mr)
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